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	doplní zhotovitel











RÁMCOVÁ SMLOUVA

na dodávky a montáž slaboproudé a telekomunikační sítě 
(dále jen „Smlouva“)



Český Aeroholding, a.s.
se sídlem:	Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 160 08
[bookmark: _DV_M7]IČO:	248 21 993
DIČ:	CZ699003361
[bookmark: _DV_M9]zápis v obchodním rejstříku:	zapsáno v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 17005
[bookmark: _DV_M10]
(dále jen „Objednatel“)

a

	obchodní firma Zhotovitele - doplní Zhotovitel

	se sídlem/[místem podnikání – pouze v případě podnikatele - fyzické osoby]:
	doplní Zhotovitel

	zapsaná v [obchodním rejstříku (případně jiné zákonem upravené evidenci) – doplní Zhotovitel, pokud je to aplikovatelné] vedeném [název instituce vedoucí evidenci (např. Městský soud v Praze) - doplní Zhotovitel, pokud je to aplikovatelné], oddíl [doplní Zhotovitel, pokud je to aplikovatelné], vložka [doplní Zhotovitel, pokud je to aplikovatelné

	IČO:
	doplní Zhotovitel

	DIČ:
	doplní Zhotovitel

	bankovní spojení:
	doplní Zhotovitel

	číslo účtu (CZK):
	ve formátu: číslo účtu / kód banky - doplní Zhotovitel
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(dále jen „Zhotovitel“)                  

Objednatel a Zhotovitel dále společně také „Strany“ či jednotlivě „Strana“.

Preambule
Vzhledem k tomu, že:
1. Zhotovitel má zájem provádět pro Objednatele plnění, které je definováno níže v této Smlouvě,
1. Objednatel má zájem od Zhotovitele toto plnění odebírat, 
Strany se v souladu se zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinném znění (dále jen „Občanský zákoník“), dohodly následovně:


I. Předmět Smlouvy

Předmětem Smlouvy je:
a) závazek Zhotovitele provádět na základě objednávek, jejichž vzor tvoří přílohu č. 2 této Smlouvy (dále jen „Objednávka“) a dle instrukcí Objednatele, které tvoří Přílohu č. 4 této Smlouvy, dodávku materiálu a montážní práce ke slaboproudé a telekomunikační síti to vše v Objednatelem požadovaném rozsahu, kvalitě a čase. Rozsah dodávek materiálu a montážní práce budou specifikovány ve výkazu výměr, jehož vzor je uveden v příloze č. 1 této Smlouvy. 

b) Objednatel je oprávněn objednat i montážní materiál, který není specifikovaný v příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen“ Nespecifikovaný materiál“).

c) závazek Objednatele hradit Zhotoviteli Cenu za řádně a včas provedené plnění, sjednané v Objednávce a provedení souvisejících prací.

II. Pravidla pro uzavření Objednávky 

1.	Smluvní strany se dohodly, že provádění dodávek materiálu a montážních prací dle Objednávky (dále jen „dílčí plnění“) bude realizováno vždy na základě Objednávky, která bude Objednatelem zasílána e-mailem na emailovou adresu Zhotovitele uvedenou v čl. VIII. této Smlouvy. 

2. Objednatel dle aktuální potřeby osloví Zhotovitele, aby na základě pokynů uvedených v jeho poptávce vypracoval nabídku včetně oceněného výkazu výměr a výkonů, uvedl celkovou navrženou cenu za kompletní dodávku a montáž předmětného dílčího plnění a návrh časového harmonogramu plnění. Zhotovitel je povinen takovouto nabídku, která bude datována a podepsána v souladu s právními předpisy, doručit Objednateli na emailovou adresu uvedenou v čl. VIII. této Smlouvy, a to nejpozději do 12:00 hodin třetího pracovního dne od doručení poptávky Zhotoviteli.

3. Bude-li to dle uvážení Objednateli pro zhotovení objektivního výkazu výměr a ocenění dílčího plnění žádoucí poskytne Objednatel Zhotoviteli po zaslání poptávky nezbytnou součinnost spočívající v prohlídce místa plnění, kde má být plnění provedeno a poskytnutí dalších nezbytných informací. Datum a čas konání prohlídky místa plnění bude uveden v poptávce.

Na základě realizované prohlídky místa plnění bude vyhotoven výkaz výměr, který následně Objednatel zašle Zhotoviteli k ocenění. 

Zhotovitel je povinen doručit Objednateli na emailovou adresu uvedenou v čl. VIII. této Smlouvy nabídku, která bude datována a podepsána v souladu s právními předpisy, tj. oceněný výkaz výměr s celkovou navrženou cenou za kompletní dodávku a montáž předmětného dílčího plnění a spolu s návrhem časového harmonogramu plnění, a to nejpozději do 12:00 hodin třetího pracovního dne od doručení výkazu výměr Zhotoviteli. 

4. Nabídka doručená Zhotovitelem Objednateli je návrhem Zhotovitele k uzavření dílčí smlouvy a je pro Zhotovitele závazná. Objednatel je oprávněn, nikoli však povinen, učinit prostřednictvím e-mailové zprávy na kontaktní údaje Zhotovitele uvedené v čl. VIII. této Smlouvy Objednávku v souladu s nabídkou Zhotovitele, a to ve formě dle vzoru příloze č. 2 této Smlouvy – Vzor objednávky.

5. Pro vyloučení veškerých pochybností se Smluvní strany výslovně dohodly, že doručením Objednávky dle předchozích odstavců tohoto článku Smlouvy Zhotoviteli vzniká mezi Objednatelem a Zhotovitelem dílčí smlouva, jejímž předmětem je dodání dílčího plnění, a která se v podmínkách, jež nejsou výslovně sjednány v Objednávce, řídí touto Smlouvou. Jednotlivé Objednávky se ve svém textu budou odvolávat vždy na evidenční číslo této Smlouvy a budou číslovány vzestupnou číselnou řadou.

6. Strany výslovně sjednávají, že Smlouva nezakládá závazek Objednatele odebírat od Zhotovitele jakékoli množství plnění. Pro vyloučení všech pochybností Strany uvádějí, že tato Smlouva Objednatele nezavazuje k odebírání jakéhokoli množství plnění, že pravidelné poskytování plnění nebude považováno za praxi ani zvyklost zavedenou mezi Stranami a že na dílčí plnění se neaplikuje § 1729 Občanského zákoníku, tedy že Objednatel je oprávněn kdykoli do doručení příslušné Objednávky Zhotoviteli bez udání důvodu, jakož i bez spravedlivého důvodu ukončit jednání o dílčím plnění, aniž by Zhotoviteli vznikla jakákoli práva, a to i tehdy, pokud se uzavření smlouvy na dílčí plnění jeví jako vysoce pravděpodobné.

III. Místo a doba plnění

1. Místem plnění je areál letiště Praha/Ruzyně. Lokalita bude blíže specifikována v jednotlivých Objednávkách. Příloha č. 2 - Vzor objednávky – rubrika „Místo plnění“.

2. Smluvní strany se dohodly, že Zhotovitel poskytne dílčí plnění k datu nebo ve lhůtě uvedené v Objednávce.
IV. Cena

1. Za řádně provedené dílčí plnění se Objednatel zavazuje uhradit Zhotoviteli cenu uvedenou v Objednávce (dále jen „Cena“). Cena nezahrnuje daň z přidané hodnoty, tato daň bude připočtena k Ceně vždy ve výši dle platných právních předpisů ke dni zdanitelného plnění.

2. Cena za dílčí plnění bude vždy určena nabídkou Zhotovitele vztahující se k příslušnému dílčímu plnění, tj. položkovým oceněním všech prací a dodávek uvedených ve výkazu výměr - kalkulace ceny, jehož vzor je přílohou č. 1 této Smlouvy případně ceny za Nespecifikovaný materiál, a to v korunách českých bez DPH. 

3. Práce a dodávky, které provede Zhotovitel nad rámec Objednávky Zhotovitele v důsledku svévolného odklonu od smluvních podmínek, není Objednatel povinen zaplatit. Zhotovitel je povinen tyto k pokynu Objednatele ve stanoveném termínu odstranit a uhradit Objednateli náhradu škody v plné výši, která tím Objednateli vznikne.

4. Zhotovitel odpovídá za úplnost ocenění celého předmětu každého dílčího plnění v rozsahu výkazu výměr a případného Nespecifikovaného materiálu se zahrnutím veškerých nákladů spojených s jeho úplným dokončením a kalkulace ceny uvedená ve výkazu výměr, resp. nabídce Zhotovitele, bude vždy cenou konečnou, zahrnující veškeré ostatní náklady Zhotovitele spojené s řádným dokončením dílčího plnění.

5. V Ceně budou mj. zahrnuty veškeré náklady Zhotovitele spojené se zajištěním Bezpečnostní způsobilosti podle článku XII. této Smlouvy. 
V. Platební podmínky

1. Úhrada dílčího plnění předmětu Smlouvy bude provedena po předání a převzetí řádně dokončeného dílčího plnění v termínu sjednaném smluvními Stranami, a to na základě Zhotovitelem vystaveného daňového dokladu (dále jen „faktura“). Nedílnou součástí faktury bude soupis provedených prací a dodávek oceněných dle výkazu výměr a předávací protokol. Soupis provedených prací a dodávek a předávací protokol budou opatřeny podpisy zástupců Zhotovitele a Objednatele. Den podpisu soupisu provedených prací a dodávek a předávacího protokolu Objednatelem je i dnem uskutečnění zdanitelného plnění.

2. [bookmark: _Ref417303822]Řádně doručená faktura musí splňovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu platných právních předpisů ČR, zejména zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a musí obsahovat ve vztahu k plnění věcně správné údaje, zejména označení fakturovaného plnění, ev. číslo Smlouvy a Objednávky Objednatele.

3. Doba splatnosti faktury je vždy třicet (30) dnů ode dne jejího doručení na adresu Objednatele uvedenou v odst. 5. tohoto článku Smlouvy. Připadne-li termín splatnosti na sobotu, neděli, jiný den pracovního klidu nebo 31.12. nebo den, který není pracovním dnem podle zákona č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů, posouvá se termín splatnosti na nejbližší následující pracovní den. K vyrovnání závazku dojde odepsáním příslušné částky z účtu Objednatele. 

4. Došlá faktura musí splňovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu platných právních předpisů ČR, zejména zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a musí obsahovat ve vztahu k plnění věcně správné údaje. Zhotovitel je povinen doručit Objednateli fakturu na adresu uvedenou v čl. 9.4 této Smlouvy nejpozději do pátého (5.) dne následujícího po datu uskutečnění zdanitelného plnění. Objednatel má po obdržení faktury deset (10) dní na posouzení toho, zda je bezchybně vystavena či na její vrácení, pokud není. Vrácením chybně vystavené faktury se doba splatnosti přerušuje a po dodání opravené faktury začíná běžet doba nová. 

5. Korespondenční adresy pro doručování faktur jsou následující:

a. písemně na adresu

Český Aeroholding, a.s. 
Centrální evidence faktur
Jana Kašpara 1069/1
160 08 Praha 6

nebo elektronicky ve formátu PDF na emailovou adresu invoices@cah.cz 

6. Pokud v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, Zhotovitel:
-	bude rozhodnutím správce daně určen jako nespolehlivý plátce, nebo
-	bude vyžadovat úhradu za zdanitelné plnění poskytnuté dle této Smlouvy na bankovní účet, který není správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup, nebo bankovní účet vedený poskytovatelem platebních služeb mimo území ČR,

je Objednatel oprávněn uhradit na bankovní účet Zhotovitele pouze Cenu za poskytnuté zdanitelné plnění bez daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“). DPH, je-li účtovaná a je-li dle Smlouvy součástí úhrady ze strany Objednatele, je Objednatel oprávněn uhradit přímo na účet příslušného správce daně. V takovém případě se částka ve výši DPH nepovažuje za neuhrazený závazek vůči Zhotoviteli, Zhotovitel tak není oprávněn požadovat doplatek DPH ani uplatňovat jakékoliv smluvní sankce, úroky z prodlení či smluvní pokuty. O tomto postupu je Objednatel povinen Zhotovitele informovat, a to nejpozději k datu úhrady Ceny.

7. Strany sjednávají, že jakékoliv změny zákonného platidla České republiky nemají žádný vliv na platnost Smlouvy a dále neopravňují kteroukoliv ze Stran požadovat změny Smlouvy, vyjma případných technických změn, které budou přímo vyplývat z předpisů vztahujících se k případné změně zákonného platidla České republiky. Strany dále prohlašují, že případná fixace směnného kurzu Koruny české (CZK) k Euru (EUR) jako jediné měny v České republice, ani konverze finančních závazků Smlouvy z Koruny české (CZK) na Euro (EUR) nebudou důvodem pro předčasné ukončení nebo změnu Smlouvy nebo pro předplacení částek splatných dle Smlouvy a nebudou ani důvodem pro vznik odpovědnosti jedné Strany vůči druhé Straně za přímé nebo nepřímé škody vzniklé na základě výše popsaných skutečností a s tím spojených kurzových rizik, pokud se Strany výslovně nedohodnou jinak.

8. V okamžiku, kdy Koruna česká (CZK) přestane být zákonnou měnou České republiky, veškeré platební povinnosti vyplývající ze Smlouvy budou převedeny na Euro (EUR) při směnném kursu, který bude fixován ze zákona k datu zavedení Eura (EUR) v České republice. Pokud by došlo k zániku měny Euro, budou veškeré závazky ze Smlouvy denominovány v korunách českých za podmínek, zejména za přepočtového kurzu, stanoveného příslušným právním předpisem.


VI. Způsob provedení dílčího plnění

1. Zhotovitel se zavazuje v souladu s Objednávkou na svůj náklad a na své nebezpečí dodat na místo určené Objednatelem zcela nový, faktickými a právními vadami nezatížený materiál a provést jeho montáž ve funkční celek dle pokynů Objednatele a v souladu s předanou dokumentací, platnými právními předpisy, příslušnými právně závaznými i doporučenými českými a evropskými technickými normami (ČSN, EN) a řádnou stavebně montážní praxí a odstranit jakékoli vady na díle oznámené Objednatelem v záruční době.   

2. Řádným splněním dílčího plnění se rozumí kompletní provedení prací a dodávek uvedených v Objednávce, které budou převzaty Objednatelem bez vad a nedodělků oběma Stranami podepsaným písemným předávacím protokolem, to vše ve lhůtě sjednané v Objednávce. 

3. Zhotovitel se zavazuje v případě dílčích plnění, u nichž se předpokládá, že jejich realizace bude trvat déle než 3 pracovní dny, vést pracovní deník, do něhož má právo zapisovat i kontaktní osoba Objednatele uvedená v čl. VIII. této Smlouvy. 
	
4. V případě, že budou při převzetí dílčího plnění zjištěny nedostatky (vady a/nebo nedodělky) dílčího plnění, zapíše Objednatel tuto skutečnost do pracovního deníku a dojedná se Zhotovitelem termín jejich odstranění, který také zapíše v pracovním deníku. Nebude-li sjednáno jinak, činí lhůta pro odstranění nedostatků 3 pracovní dny ode dne jejich zapsání v pracovním deníku. V případě, že pracovní deník není veden, zapíší se tyto okolnosti do protokolu o předání a převzetí dílčího plnění. 

Objednatel je rovněž oprávněn odmítnout převzetí poskytnutého dílčího plnění, pokud to povaha poskytnutého dílčího plnění dovoluje a nebylo poskytnuto řádně v souladu s dílčí smlouvou a/nebo ve sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě Objednatel písemně sdělí Zhotoviteli důvody odmítnutí převzetí dílčího plnění, a to nejpozději do tří (3) pracovních dnů od poskytnutí dílčího plnění.

5. Objednatel je oprávněn průběžně kontrolovat provádění montáže.

6. Pracovníci Zhotovitele musí být při pohybu v uzavřeném prostoru letiště proškoleni a označeni identifikačními kartami umožňujícími vstup do prostoru letiště a jsou povinni se pohybovat pouze v určeném prostoru a po určených přístupech. Identifikační karty, stejně jako povolení k vjezdu vozidel, budou zajištěny za úplatu po obdržení jmenného seznamu pracovníků, mechanizace a dopravních prostředků a po absolvování školení o bezpečnosti a požární ochraně, platných v místě stavby. Žádosti je nutné předat s minimálně třídenním předstihem. Náklady spojené se zajištěním identifikační karty nebo povolení k vjezdu vozidel nese Zhotovitel (viz čl. IV. bod 5 této Smlouvy)

7. Nebezpečí škod na zhotovovaném dílčím plnění nese Zhotovitel od započetí dílčího plnění až do doby jeho předání Objednateli.

8. Zhotovitel je v průběhu dílčího plnění povinen dodržovat obecně závazné předpisy, zejména z oblasti bezpečnosti práce a ochrany zdraví při práci, bezpečnosti leteckého provozu, životního prostředí, předpisy požární, hygienické, ochrany majetku, jakož i vnitřní předpisy Objednatele, které se dotýkají dílčího plnění. Předpisy Objednatele předá Objednatel Zhotoviteli před zahájením prací a bude ho informovat o jejich změnách, které mohou mít vliv na provádění dílčího plnění.	
	
9. Původcem odpadu, který při provádění díla vznikne, je Zhotovitel. Zhotovitel se zavazuje zajistit na své náklady odstranění tohoto odpadu v souladu se zák. č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů.		

10. Zhotovitel je povinen v rámci předcházení znečišťování a poškozování životního prostředí a v rámci zavedeného EMS (Systém environmentálního managementu) dle ISO 14001 u Objednatele, zdržet se takových činností, které by mohly přímo nebo nepřímo způsobit poškození nebo ohrožení jednotlivých složek životního prostředí.		

11. Prodlením Objednatele s převzetím dílčího plnění nevzniká Zhotoviteli právo dílčí plnění na účet prodlévajícího prodat.	

12. [bookmark: _GoBack]Strany se výslovně dohodly, že celková maximální Cena všech dílčích plnění poskytnutých za dobu trvání této Smlouvy nepřekročí maximální částku 10.000.000,- Kč (slovy: desetmiliónu  korun českých) bez DPH. V případě že by provedením dílčího plnění mělo dojít k překročení této maximální částky, zavazuje se Zhotovitel na tuto skutečnost písemně upozornit Objednatele před zahájením provádění dílčího plnění, kterým by k překročení maximální částky mělo dojít a jeho provádění nezahájit. Objednatel není povinen zaplatit Zhotoviteli Cenu za dílčí plnění, které svou hodnotou překročí maximální částku. 
		

VII. Odpovědnost za vady dílčího plnění a záruční doba  

1. Zhotovitel odpovídá za veškeré vady předaného dílčího plnění, přičemž za bezvadné může být považováno pouze dílčí plnění, které zejména odpovídá specifikaci dle této Smlouvy, je nové, plně funkční, nezatížené právy třetích osob, odpovídá právním předpisům, je řádně nainstalováno ve funkční celek a vybaveno veškerými dokumenty potřebnými pro jeho provoz.

2. Záruční doba na montážní práce se sjednává v délce 24 měsíců a záruční doba na dodané materiály či technologie se sjednává v délce 48 měsíců. Záruční doba počíná běžet dne následujícího po okamžiku převzetí dílčího plnění.

3. V případě, že se po předání a převzetí dílčího plnění projeví vada dílčího plnění, je Objednatel povinen oznámit tuto skutečnost Zhotoviteli (telefonicky a písemně na kontaktní údaje uvedené v čl. VIII. odst. 1. této Smlouvy). Jednání Stran o odstranění vad, které se vyskytnou v záruční době, a které brání provozu, proběhne nejpozději do 4 hodin od doručení jejich písemného oznámení Zhotoviteli. Vada bude Zhotovitelem odstraněna nejpozději do termínu, který bude dohodnut na tomto jednání a podpisem obou zástupců písemnou formou dokumentován. Odstraňování záručních vad bránících provozu je Zhotovitel povinen započít do 6 hodin od doručení písemného oznámení vady Zhotoviteli formou e-mailu. O ostatních vadách nebránících provozu proběhne jednání zástupců smluvních Stran nejpozději do 2 pracovních dnů od doručení písemného oznámení vady Zhotoviteli. Na tomto jednání Stran bude dohodnut postup a termín odstranění vady.

4. Záruční lhůta na odstraněné reklamované vady montážních prací činí ode dne převzetí 24 měsíců a záruční lhůta na odstraněné reklamované vady dodaných materiálů či technologií 48 měsíců ode dne převzetí.

5. Při předání dílčího plnění s odstraněnou vadou se čl. VI. této Smlouvy použije přiměřeně.

VIII. Jiná ujednání

1. 	V organizačně technických nebo smluvních věcech jsou v rozsahu této Smlouvy oprávněni jednat tito zaměstnanci či pověřené osoby smluvní Stran:

Za Objednatele:	
Jméno: 			
Adresa pro doručování:		
Telefon:  			
Fax:        			
E-mail:   			 
     	
Jméno: 			
Adresa pro doručování:		
Telefon:  			
E-mail:   			 



Za Zhotovitele: 
Jméno:   			doplní Zhotovitel
Adresa pro doručování:		doplní Zhotovitel
Telefon:			doplní Zhotovitel
Fax:				doplní Zhotovitel
Mobil:				doplní Zhotovitel
E-mail: 				doplní Zhotovitel

Jednáním v organizačně technických věcech se rozumí jednání při prohlídkách místa dílčího plnění, jednání ve věcech provádění technického dozoru, zápisů do pracovního deníku, upřesnění harmonogramu prací, upřesnění denního průběhu prací dle potřeb provozu letiště, podepisování dílčích protokolů a zápisů o provedení technických zkoušek oprav, podepisovat protokol o převzetí dílčího plnění, hlásit vady a jednat o odstranění vad. 
2.	V  smluvních věcech jsou v rozsahu této Smlouvy oprávněni jednat tito zaměstnanci či pověřené osoby smluvní Stran:

Za Objednatele:

Jméno: 			
Adresa pro doručování:		
Telefon:  			
E-mail:   			 

Za Zhotovitele: 
Jméno:   			doplní Zhotovitel
Adresa pro doručování:		doplní Zhotovitel
Telefon:			doplní Zhotovitel
Fax:				doplní Zhotovitel
Mobil:				doplní Zhotovitel
E-mail: 				doplní Zhotovitel



3.	Zhotovitel není oprávněna postoupit jakákoli svá práva z této Smlouvy na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu Objednatele, a to ani částečně.
4.	Smluvní strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že Zhotovitel je oprávněn započíst si svou splatnou i nesplatnou pohledávku za Objednatelem výlučně na základě písemné dohody s Objednatelem.
IX. Další povinnosti Zhotovitele

1. Zhotovitel je povinen mít uzavřeno platné pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě na minimální částku 10.000.000,- Kč. Podpisem Smlouvy se Zhotovitel zavazuje, že pojištění bude ve stejném nebo větším rozsahu udržovat až do zániku smluvního vztahu založeného touto Smlouvou. Zhotovitel splnění této povinnosti prokáže předložením prosté kopie pojistné smlouvy nebo pojistného certifikátu, ze které/ho bude zřejmé trvání a výše maximálního krytí pojistné smlouvy. Zhotovitel se zavazuje předložit Objednateli na vyžádání kopii pojistné smlouvy nebo pojistného certifikátu, a to nejpozději do pěti (5) pracovních dnů ode dne doručení výzvy k jeho předložení Zhotoviteli. Pokud Zhotovitel nepředloží Objednateli kopii pojistné smlouvy nebo pojistného certifikátu, ze kterého bude vyplývat splnění povinnosti rozsahu pojištění dle tohoto odstavce Smlouvy, ve stanovené lhůtě, zavazuje se Zhotovitel uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 2 000 Kč bez DPH, a to za každý i započatý den prodlení, a to až do okamžiku uzavření platného pojištění v rozsahu a ve výši uvedené v tomto odstavci Smlouvy. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu škody. Zhotovitel není oprávněn snížit výši pojistného krytí nebo podstatným způsobem s negativními důsledky pro Objednatele změnit podmínky pojistných smluv dle tohoto článku bez předchozího písemného souhlasu Objednatele.

2. Zhotovitel je povinen po celou dobu účinnosti této Smlouvy disponovat platným certifikátem Reichle & De-Massari freenet OC Installer, a to buď prostřednictvím svých zaměstnanců a/nebo prostřednictvím smluvně zavázaného subdodavatele. Objednatel je oprávněn si vyžádat od Zhotovitele předložení takového certifikátu kdykoliv během účinnosti této Smlouvy a Zhotovitel je povinen předložit Objednateli požadovaný certifikát vč. případného písemného závazku subdodavatele k poskytnutí plnění určeného k plnění této Smlouvy do pěti (5) pracovních dnů ode dne doručení výzvy Objednatele k jeho předložení Zhotoviteli. Pokud Zhotovitel nepředloží Objednateli kopii platného certifikátu vč. písemného závazku subdodavatele k poskytnutí plnění určeného k plnění této Smlouvy, je-li to relevantní, ve stanovené lhůtě, zavazuje se Zhotovitel uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 2 000 Kč bez DPH, a to za každý i započatý den prodlení, a to až do okamžiku splnění této povinnosti Zhotovitelem. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu škody.


X.  Trvání a ukončení Smlouvy

1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na období 36 měsíců ode dne její účinnosti nebo do vyčerpání maximální částky určené pro provádění dílčích dle čl. VI. odst. 12 této Smlouvy podle toho, která ze skutečností nastane dříve. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu poslední Stranou. Tato Smlouva končí svoji platnost a účinnost:
a. písemnou dohodou smluvních stran;
b. uplynutím doby, na kterou byla uzavřena, nebo vyčerpáním maximální částky určené pro provádění dílčích plnění dle čl. VI. odst. 12 této Smlouvy podle toho, která z těchto skutečností nastane dříve;
c. výpovědí Objednatele bez udání důvodu. Výpovědní lhůta činí tři (3) měsíce a počíná běžet od prvního dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla výpověď doručena Zhotoviteli.
d. odstoupením s okamžitou účinností dle odstavce 2 a 5 tohoto článku Smlouvy.
	
2. Smluvní strany se dohodly, že Objednatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy či dílčí smlouvy dle čl. II. odst. 5 této Smlouvy, pokud Zhotovitel:  
a. neprovádí dílčí plnění v souladu s touto Smlouvou a Objednávkou;

b. uzavře smlouvu(y) se subdodavateli(em) na provedení celého dílčího plnění anebo postoupí dílčí smlouvu bez požadovaného souhlasu Objednatele,

c. je v insolvenci a splňuje podmínky pro prohlášení konkurzu,  

d. se stal z jakéhokoli důvodu nezpůsobilým plnit své povinnosti podle Objednávky či této Smlouvy a/nebo 

e. poruší jakoukoli povinnost stanovenou touto Smlouvou, která je zajištěna smluvní pokutou, a nápravu nezjedná ani v přiměřené lhůtě stanovené Objednatelem.

3. Odstoupení je účinné okamžikem, kdy bylo druhé straně oznámeno. Oznámení je možno učinit písemně, e-mailem nebo faxem. 

4. Rozhodnutí Objednatele odstoupit od Smlouvy a/nebo dílčí smlouvy není na újmu jakýmkoli dalším právům Objednatele vyplývajícím z této Smlouvy, či dílčího plnění (zejména uplatnění nároků plynoucích ze smluvních pokut či z titulu povinnosti k náhradě škody), právních předpisů nebo vzniklým z jiného titulu. 

5. Zhotovitel je oprávněn od Smlouvy odstoupit, je-li Objednatel v prodlení s platbou po dobu delší než 30 dnů.

6. V případě odstoupení od Smlouvy jak ze strany Objednatele, tak i Zhotovitele má Zhotovitel nárok pouze na náhradu nákladů účelně vynaložených na provedení dílčího plnění do okamžiku odstoupení, a to pouze v rozsahu, v jakém je výsledek jeho činnosti pro Objednatele využitelný. Proti této náhradě je Objednatel oprávněn si započítat veškeré další náklady, které mu v důsledku odstoupení od Smlouvy vzejdou. Připravený materiál si může Objednatel za úhradu nákladů na jeho pořízení ponechat, nebo může požadovat jeho odstranění. Stejné následky jsou spojeny v případě, že dílčí plnění není dokončeno v důsledku zásahu tzv. vyšší moci (okolnosti vylučující odpovědnost).

7. Do dvou dnů po odstoupení od Smlouvy kteroukoli smluvní Stranou, je Zhotovitel povinen uvést místo plnění do původního stavu a předat jej Objednateli, případně je povinen k pokynu Objednatele poskytnout součinnosti a spolupracovat při jeho předání nově vybranému zhotoviteli, pokud nebude dohodnuto jinak. 

XI. Sankce

1. Za nesplnění závazku z  dílčí smlouvy dle čl. II. odst. 5 a/nebo z této Smlouvy se sjednávají následující smluvní pokuty, které je oprávněn Objednatel započíst vůči fakturované Ceně za dílčí plnění:
a. je-li Zhotovitel v prodlení se splněním sjednaných termínů dle čl. III. odst. 2 této Smlouvy, zaplatí Objednateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč bez DPH za každý započatý den prodlení, 

b. poruší-li Zhotovitel svoji povinnost odstranit vady a/nebo nedodělky, které byly zjištěny v průběhu předávacího řízení (viz článek VI. odst. 4 této Smlouvy), zavazuje se Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč bez DPH za každý započatý den prodlení; 

c. poruší-li Zhotovitel některou z povinností stanovených v článku VI. odst. 3, 6, 8, 9  nebo 10 této Smlouvy, zavazuje se zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč bez DPH za každé jednotlivé porušení, a to i opakovaně za každý započatý den, kdy porušení povinnosti trvá. 

d. poruší-li Zhotovitel povinnost stanovenou v článku X. odst. 7 této Smlouvy, zavazuje se Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč bez DPH,

e. poruší-li Zhotovitel některou z povinností stanovených v článku XII. této Smlouvy, tedy  nedostaví-li se na jednání o odstranění vady a/nebo nezapočne odstraňování vady v určeném termínu a/nebo neodstraní vadu v určeném termínu, zavazuje se zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč bez DPH za každé jednotlivé porušení, a to za každý započatý den, kdy porušení povinnosti trvá nebo za každou započatou hodinu, kdy porušení povinnosti trvá, je-li lhůta pro splnění povinnosti stanovena v hodinách. 

2. Právo Objednatele požadovat zaplacení náhrady plné výše škody vzniklé Objednateli v důsledku porušení kterékoliv ze smluvních povinností zajištěných smluvní pokutou dle této Smlouvy není zaplacením příslušné smluvní pokuty dotčeno. Pokud jakýkoliv právní předpis stanoví pokutu (penále) pro porušení smluvní povinností (kdykoliv během trvání této Smlouvy), pak nebude takovým nárokem nijak dotčeno právo Objednatele na náhradu škody v plné výši. 

3. V případě, že jednou okolností dojde k porušení více článků této Smlouvy a tedy by mělo dojít ke vzniku povinnosti Zhotovitele uhradit smluvní pokutu dle dvou nebo více ustanovení této Smlouvy, je Zhotovitel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu pouze podle toho ustanovení této Smlouvy, které zakládá povinnost uhradit smluvní pokutu vyšší.

4. Smluvní pokuta je splatná do čtrnácti (14) dnů ode dne doručení písemné výzvy oprávněné Strany k jejímu uhrazení.

5. Pokud bude Objednatel v prodlení s placením svých závazků Zhotoviteli dle Objednávky, uhradí Zhotoviteli úrok z prodlení ve výši 0,02% z dlužné částky za každý den prodlení.


XII. Bezpečnostní způsobilost

1. Zhotovitel se zavazuje zajistit způsobem stanoveným společností Letiště Praha, a. s. pro sebe a své zaměstnance příslušné oprávnění ke vstupu do režimového prostoru (dále jen „ID karta“), v němž se místo plnění nachází, anebo jiná oprávnění (např. ke vjezdu motorového vozidla). Zhotovitel je povinen zabezpečit, aby tyto osoby následně při pohybu v tomto prostoru mezinárodního civilního letiště Praha/Ruzyně, byly ID kartou, anebo jiným oprávněním viditelně označeny a v místech určených Letištěm Praha, a. s. či Objednatelem se uvedenými oprávněními, které jim Letiště Praha, a. s. vydalo, prokazovaly. Současně je Zhotovitel povinen zajistit, aby jemu a jeho zaměstnancům vydaná oprávnění ke vstupu či ke vjezdu nebyla zneužita. 

2. Zhotovitel se zavazuje před vydáním ID karty nebo jiného oprávnění k pohybu v režimovém prostoru Letiště Praha, a. s. prostřednictvím divize bezpečnosti (BZP) společnosti Letiště Praha, a.s. nebo jiné akreditované organizace zajistit na své náklady pro sebe a své zaměstnance absolvování bezpečnostního školení, které bude odpovídat rozsahu daného povolení.

3. Zhotovitel se zavazuje okamžitě e-mailem nebo faxem divizi bezpečnosti (BZP) Letiště Praha, a.s. ohlásit každou ztrátu, odcizení, poškození ID karty nebo jiného oprávnění vydaného jemu nebo jeho zaměstnancům a zároveň je povinen ohlásit ukončení pracovního poměru se svým zaměstnancem. Po ukončení pracovního vztahu se svým zaměstnancem anebo při skončení této Smlouvy je Zhotovitel povinen vrátit Letišti Praha, a. s. ID kartu nebo jiné jemu nebo jeho zaměstnancům vydané povolení či další karty (např. parkovací, stravovací, apod.), přičemž v případě skončení pracovního poměru zaměstnance musí tuto povinnost Zhotovitel splnit nejpozději do 14. (čtrnáctého) dne měsíce následujícího po ukončení pracovního poměru zaměstnance; v případě skončení této Smlouvy ke dni jeho ukončení výpovědí či dohodou. Stejně tak je Zhotovitel povinen vrátit jemu a jeho zaměstnancům vydaná povolení či další karty při ukončení jejich platnosti.


[bookmark: _Ref329896859]XIII. OCHRANA INFORMACÍ a osobních údajů
1. Strany se dohodly, že veškeré informace, které si sdělily v rámci uzavírání a plnění této Smlouvy, a které budou výslovně označeny jako důvěrné, zůstanou dle jejich vůle utajeny (dále jen „Důvěrné informace“).

2. Strany se dále dohodly, že Důvěrné informace nikomu neprozradí a přijmou taková
opatření, která znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí
věty se nevztahuje na případy, kdy

a. Strany této Smlouvy mají opačnou povinnost stanovenou zákonem; a/nebo

b. takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost mlčenlivosti; a/nebo

c. takové informace sdělí osobám, ve kterých vlastní ke dni sdělení informace podíl; a/nebo

d. se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než porušením povinností vyplývajících z tohoto článku,

e. Objednatel dá k zpřístupnění konkrétní Důvěrné informace písemný souhlas.

3. Smluvní strany se zavazují postupovat při plnění této Smlouvy v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen „Nařízení“), jakož i v souladu s právními předpisy, které budou přijaty za účelem provedení nebo adaptace tohoto Nařízení.

4. Smluvní strany provádějí zpracování osobních údajů výhradně za účelem plnění Smlouvy. Pokud Zhotovitel provádí zpracování osobních údajů pro jiné účely, činí tak v rozporu se Smlouvou, Objednatel nenese za takové zpracování osobních údajů odpovědnost a Zhotovitel je ve vztahu k těmto osobním údajům v postavení správce osobních údajů dle Nařízení.

5. Zhotovitel se zavazuje provádět zpracování osobních údajů po dobu trvání Smlouvy a po dobu max. následujících tří (3) měsíců po jejím skončení a po uplynutí této doby se zavazuje tyto údaje zlikvidovat.  Pokud Zhotovitel provádí zpracování osobních údajů pro skončení takto určené doby, činí tak v rozporu se Smlouvou, Objednatel nenese za takové zpracování osobních údajů odpovědnost a Zhotovitel je ve vztahu k těmto osobním údajům v postavení správce osobních údajů dle Nařízení.

6. Zhotovitel se dále zavazuje technicky a organizačně zabezpečit zpracovávání osobních údajů tak, aby osobní údaje byly dostatečně chráněny a bylo s nimi nakládáno v souladu s Nařízením. Osobní údaje budou zpracovávány prostřednictvím výpočetní techniky a přístup k nim musí být dostatečným způsobem zabezpečen, aby nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, k jejich neoprávněné změně, zničení či jinému zneužití osobních údajů.

7. Zhotovitel má povinnost zajistit, že osobní údaje budou uloženy jen na serverech, které jsou umístěny v Evropské unii a jsou v souladu s příslušnými právními předpisy Evropské unie.

8. Zhotovitel se zavazuje přijímat a neustále kontrolovat přijatá opatření nezbytná k zajištění ochrany osobních údajů, zejména proti neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, změnám, zničením nebo ztrátám, neoprávněným přenosům, neoprávněnému zpracování či jinému zneužití osobních údajů.

9. Zhotovitel se zavazuje nesdružovat osobní údaje zpracovávané za účelem plnění této Smlouvy s žádnými jinými osobními údaji získanými nebo zpracovanými za jiným účelem.

10. Zhotovitel je povinen dbát práva na ochranu soukromého a osobního života subjektu údajů a na ochranu před neoprávněným zasahováním do soukromého a osobního života subjektu údajů.
[bookmark: _Ref332034851]XIV. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ
1. [bookmark: _DV_M97][bookmark: _DV_M105]Objednatel Zhotovitele upozorňuje a Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel plánuje realizovat fúzi formou sloučení v souladu se zákonem č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních společností a družstev. Strany se výslovně dohodly a Zhotovitel podpisem Smlouvy vyjadřuje svůj souhlas s přechodem práv a povinností ze Smlouvy na jiný subjekt, jakožto na právního nástupce Objednatele v souladu se zákonem č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních společností a družstev.

2. Práva a povinnosti Stran, které nejsou výslovně upraveny Smlouvou, se řídí ustanoveními Občanského zákoníku a dalšími aplikovatelnými právními předpisy České republiky. Smlouva, vztah mezi Objednatelem a Zhotovitelem a práva a povinnosti smluvních Stran z něj vyplývající se řídí a budou vykládány v souladu s právem České republiky. 


3. Strany se dohodly, že ustanovení § 1766 (změna okolností), § 1793 (neúměrné zkrácení), § 1796 (lichva), § 1799 a § 1800 (smlouvy uzavírané adhezním způsobem), § 1987 odst. 2 (započtení neurčitých a nejistých pohledávek), § 2050 (smluvní pokuta a náhrada škody) Občanského zákoníku se na tuto Smlouvu a na vztahy z této Smlouvy vyplývající nepoužijí. Strany se proto výslovně dohodly na následujících ustanoveních Smlouvy upravujících jejich práva a povinnosti odchylně od Občanského zákoníku:

a. Zhotovitel na sebe ve smyslu § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku bere nebezpečí podstatné změny okolností, které mohou založit v právech a povinnostech Stran zvlášť hrubý nepoměr. Zhotoviteli tak nevznikne právo domáhat se obnovení jednání o Smlouvě v případě takové podstatné změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 1 Občanského zákoníku.

b. Žádná ze Stran není oprávněna podat v souladu s ustanovením § 1766 Občanského zákoníku návrh soudu na změnu závazku ze Smlouvy.

c. Tato Smlouva je uzavírána mezi podnikateli v rámci jejich podnikání, z tohoto důvodu se na tuto Smlouvu v souladu s ustanovením § 1797 Občanského zákoníku neuplatní ustanovení § 1793 až 1795 Občanského zákoníku o neúměrném zkrácení ani ustanovení § 1796 o lichvě.

d. S ohledem na uzavření Smlouvy mezi podnikateli v rámci jejich podnikání se Strany dále v souladu s ustanovením § 1801 Občanského zákoníku dohodly, že pro účely této Smlouvy se nepoužijí ustanovení § 1799 a § 1800 Občanského zákoníku o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem.

e. Strany vylučují ve vztahu k pohledávkám vzniklým z této Smlouvy užití ustanovení § 1987 odst. 2 Občanského zákoníku a souhlasí s tím, že Objednatel je oprávněn započíst i nejistou a/nebo neurčitou pohledávku.

f. Strany se dohodly, že Zaplacením smluvní pokuty Zhotovitelem není dotčen nárok Objednatele požadovat náhradu škody v plné výši.


4. Pro vyloučení všech pochybností se uvádí, že Strany považují tuto Smlouvu za odvážnou smlouvu dle ustanovení § 2756 Občanského zákoníku a tudíž se na závazky z ní vzniklé nepoužijí ustanovení §1764 až 1766 Občanského zákoníku o změně okolností a ustanovení § 1793 až 1795 o neúměrném zkrácení.

5. Pro vyloučení všechny pochybností se uvádí, že závazek dle této Smlouvy není fixním závazkem podle § 1980 Občanského zákoníku.


6. Žádný projev vůle Stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev vůle učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Stran.

7. Strany sjednávají, že si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla jakákoli práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi Stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu této Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si Strany potvrzují, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe.

8. Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této Smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této Smlouvy. Kromě ujištění, která si Strany poskytly v této Smlouvě, nebude mít žádná ze Stran žádná další práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoli skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá Strana informace při jednání o této Smlouvě. Výjimkou budou případy, kdy daná Strana úmyslně uvedla druhou Stranu ve skutkový omyl ohledně předmětu této Smlouvy.

9. Strany se zavazují řešit veškeré spory, které mezi nimi mohou vzniknout v souvislosti s prováděním nebo výkladem této Smlouvy, smírným jednáním a vzájemnou dohodou. Pokud se nepodaří vyřešit předmětný spor do třiceti (30) dnů ode dne jeho vzniku, bude takový spor předložen jednou ze Stran věcně a místně příslušnému soudu. Strany si tímto sjednávají místní příslušnost obecného soudu Objednatele dle § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů.

10. Salvátorská klauzule. Pokud se jakékoli ustanovení Smlouvy stane nebo bude určeno jako neplatné, neúčinné nebo nevynutitelné, pak taková neplatnost, neúčinnost nebo nevynutitelnost neovlivní (v nejvyšší možné míře dovolené právními předpisy) platnost, účinnost nebo vynutitelnost zbylých ustanovení Smlouvy. Pro takový případ se Strany zavazují, že bez zbytečného odkladu nahradí neplatné, neúčinné nebo nevynutitelné ustanovení ustanovením platným, účinným a vynutitelným, aby se dosáhlo v maximální možné míře dovolené právními předpisy stejného účinku a výsledku, jaký byl sledován nahrazovaným ustanovením, popřípadě uzavřou novou smlouvu. 

11. Strany prohlašují, že žádné skutečnosti uvedené v této Smlouvě a jejích přílohách nebo v dílčí smlouvě netvoří obchodní tajemství ve smyslu § 504 Občanského zákoníku.

12. [bookmark: _DV_M99][bookmark: _DV_M100][bookmark: _DV_M101][bookmark: _DV_M102][bookmark: _DV_M103][bookmark: _DV_M104]Zákaz započtení, zastavení a postoupení pohledávek, zákaz postoupení Smlouvy. Strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že 

a. Zhotovitel je oprávněn započíst své splatné i nesplatné pohledávky za Objednatelem výlučně na základě písemné dohody s Objednatelem.

b. Zhotovitel není oprávněn jakkoli zastavit jakékoli své pohledávky za Objednatelem vyplývající z této Smlouvy.

c. Zhotovitel není oprávněn postoupit jakákoli svá práva z této Smlouvy ani tuto Smlouvu jako celek na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu Objednatele.

13. Vyšší moc. 

a. Ani jedna ze Stran nebude v prodlení se splněním svých závazků vyplývajících ze Smlouvy podmínek z důvodu existence okolnosti vyšší moci, pokud tato okolnost znemožní nebo podstatným způsobem ovlivní plnění závazků takovéto Stran vyplývající ze Smlouvy. Bezprostředně předcházející věta tohoto odstavce platí pouze po dobu existence takové okolnosti vyšší moci nebo trvání jejích následků a pouze ve vztahu k závazku nebo závazkům Strany přímo nebo bezprostředně ovlivněných takovou okolností vyšší moci.

b. [bookmark: _Ref373349184]Za okolnost vyšší moci se pokládají takové události, které Strana nemohla v době uzavření Smlouvy předvídat a které Straně objektivně brání v plnění jejích smluvních závazků vyplývajících z této Smlouvy. Za okolnosti vyšší moci se považují zejména válka, embargo, zásah státu nebo vlády, teroristický čin, živelné události a stávka zaměstnanců Objednatele. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že za okolnost vyšší moci se nepovažuje jakékoliv prodlení s plněním závazků kterýchkoli dodavatelů či smluvních stran Zhotovitele vůči Zhotoviteli, stávka zaměstnanců Zhotovitele a dodavatelů a smluvních partnerů Zhotovitele, jakož i insolvence, předlužení, konkurz, vyrovnání, likvidace či jiná obdobná událost týkající se Zhotovitele nebo jakéhokoliv dodavatele či smluvního partnera Zhotovitele a exekuce majetku Zhotovitele nebo jakéhokoliv dodavatele či smluvního partnera Zhotovitele.

c. Nastane-li kterákoliv z okolností vyšší moci popsaná v odstavci b) tohoto článku této Smlouvy, podnikne Strana, na jejíž straně překážka vznikla, veškeré kroky, které lze po takovéto Straně rozumně požadovat, jež povedou k obnově normální činnosti v souladu se Smlouvou, a to co nejrychleji s ohledem na okolnosti, které okolnost vyšší moci způsobily. Strana se zavazuje druhou Stranu informovat o tom, že nastala okolnost vyšší moci, bez zbytečného odkladu po té, co bude objektivně možné takovouto komunikaci uskutečnit.

d. Pokud bude okolnost vyšší moci trvat po dobu delší než deset (10) pracovních dnů, zavazují se Strany na vzájemném jednání najít s využitím úsilí, které lze rozumně po Stranách požadovat, vhodné řešení nastalé situace.

14. Smluvní strany tímto dle § 630 odst. 1) Občanského zákoníku prodlužují délku promlčecí doby práv Objednatele, jakožto věřitele vyplývajících mu z této Smlouvy na dobu patnácti (15) let.

15. Má-li být Objednateli Zhotovitelem hrazena jakákoli finanční částka, která se úročí, sjednávají si Strany výslovně, že v těchto případech lze požadovat úrok z úroku.

16. Ustanovení §1932 a §1933 Občanského zákoníku se na tuto Smlouvu nepoužijí. Existuje-li více splatných závazků vzniklých z této Smlouvy, je výhradním právem Objednatele určit, na jaký závazek bude nejdříve plněno.

17. [bookmark: _Ref487703119]Objednatel Zhotovitele upozorňuje a Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel je osobou uvedenou v § 2 odst. 1 písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv).

18. V případě využití subdodavatele pro splnění této Smlouvy odpovídá Zhotovitel společně a nerozdílně se subdodavatelem za veškeré závazky subdodavatele vůči Objednateli vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou, resp. za veškeré plnění subdodavatele. Strany se výslovně dohodly, že § 2914 věta druhá Občanského zákoníku se pro účely této Smlouvy nepoužije.
19. Tato Smlouva obsahuje úplnou dohodu Stran ve věci předmětu této Smlouvy, a nahrazuje veškeré ostatní písemné či ústní dohody učiněné ve věci předmětu této Smlouvy.

20. Způsobí-li Zhotovitel Objednateli jakoukoli nemajetkovou újmu, je povinen ji odčinit v plné výši.

21. Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které Strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této Smlouvy. Žádný projev vůle Stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev vůle učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Stran.

22. Jestliže kterákoli ze Stran přehlédne nebo promine jakékoliv neplnění, porušení, prodlení nebo nedodržení některé povinnosti vyplývající z této Smlouvy, pak takové jednání nezakládá vzdání se takové povinnosti s ohledem na její trvající nebo následné neplnění, porušení nebo nedodržení a žádné takové vzdání se práva nebude považováno za účinné, pokud nebude pro každý jednotlivý případ vyjádřeno písemně.

23. Objednatel může namítnout neplatnost Smlouvy a/nebo jejího dodatku z důvodu nedodržení formy kdykoliv, a to i když již bylo započato s plněním.

24. Strany výslovně sjednávají, že všeobecné obchodní nebo jiné obdobné podmínky Zhotovitele se na vztahy upravené touto Smlouvou nebo jí předpokládané nikdy neuplatní, a to ani v případě, že takové podmínky budou součástí komunikace mezi Stranami.

25. Pro vyloučení pochybností Strany ujednávají, že ke splnění peněžitého dluhu podle této Smlouvy nelze použít směnku. 
XV. [bookmark: _Toc201393294][bookmark: _Ref329896200]ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
1. [bookmark: _DV_M196]Změna Smlouvy. Tato Smlouva může být měněna a doplňována pouze prostřednictvím písemných průběžně číslovaných dodatků podepsaných oběma Stranami, pokud se změny týkají adres, jmen, telefonních, faxových a e-mailových spojení, kde postačí jednostranné písemné oznámení zaslané druhé Straně.

2. Počet vyhotovení. Tato Smlouva je vyhotovena ve třech (3) stejnopisech, z nichž Objednatel obdrží dvě (2) vyhotovení a Zhotovitel jedno (1) vyhotovení. 

3. [bookmark: _DV_M197][bookmark: _DV_M198][bookmark: _DV_M199][bookmark: _DV_M201][bookmark: _DV_M202][bookmark: _DV_M203]Vztah Smlouvy a jejích příloh. V případě rozporu mezi textem Smlouvy a jejími přílohami má přednost text Smlouvy.

4. Přílohy. Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy:



Přílohy:
1. Vzor výkazu výměr
2. Vzor Objednávky
3. Vzor předávacího protokolu
4. Instrukce pro provedení dílčího plnění


SMLUVNÍ STRANY TÍMTO PROHLAŠUJÍ, ŽE SI TUTO SMLOUVU PŘEČETLY A ŽE SOUHLASÍ S JEJÍM OBSAHEM, NA DŮKAZ ČEHOŽ JI STVRZUJÍ SVÝMI PODPISY:



V Praze, dne:					             V Praze, dne:   


Za Objednatele:                                                                           Za Zhotovitele:




__________________________				__________________________.


























































Příloha č. 1
_______________________________________________________________________

VZOR VÝKAZU VÝMĚRU
k rámcové smlouvě na dodávku a montáž slaboproudé a telekomunikační sítě

	Název položky 
	MJ
	Množství
	Cena

	19" rozvaděč
	ks
	
	Kč

	Příslušenství k rozvaděčům (perforované dveře, patky na zvýšení nosnosti, panty apod.)
	ks
	
	Kč

	Napájecí panel19" PDU, hliník, vypínač+přep.ochrana,7 českých zásuvek
	ks
	
	Kč

	19" vyvazovací panel 1U, plastový s odnímatelným krytem
	ks
	
	Kč

	19" vyvazovací panel 2U, plastový s odnímatelným krytem
	ks
	
	Kč

	19" vertikální vyvazovací panel, černá, s odnímatelným krytem
	ks
	
	Kč

	Osvětlovací jednotka 
	ks
	
	Kč

	19" Polička do rozvaděče
	ks
	
	Kč

	Rám pod rozvaděč
	ks
	
	Kč

	rámeček ABB Tango 
	ks
	
	Kč

	Kryt komunikační zásuvky ABB Tango
	ks
	
	Kč

	Nosná maska 2x RJ 45 pro ABB Tango
	ks
	
	Kč

	rámeček ABB TIME 
	ks
	
	Kč

	Kryt komunikační zásuvky ABB TIME
	ks
	
	Kč

	Nosná maska 2x RJ 45 pro ABB TIME
	ks
	
	Kč

	Uzamykatelná zásuvka Schrack IP 44
	ks
	
	Kč

	Držák pro 2x keystone jack
	ks
	
	Kč

	Modular jack RJ45
	ks
	
	Kč

	Podlahová  krabice
	ks
	
	Kč

	Metalický patch panel 24 portů/1U
	ks
	
	Kč

	Metalický patch panel 48 portů/1U
	ks
	
	Kč

	Optická vana
	ks
	
	Kč

	Optický box
	ks
	
	Kč

	Optická zásuvka
	ks
	
	Kč

	Kabel SCS venkovní box/cívka
	ks
	
	Kč

	Kabel SCS vnitřní box/cívka
	ks
	
	Kč

	Kabel SCS Industrial Ethernet 4x2x0,15 mm2
	m
	
	Kč

	Spojovací box, cat.6
	ks
	
	Kč

	Spojka RJ-RJ 8p/8c UTP
	ks
	
	Kč

	Linkový kabel pro hodiny jednotného času
	m
	
	Kč

	Konektor RJ45
	ks
	
	Kč

	Optický kabel
	m
	
	Kč

	Optický mikrokabel
	m
	
	Kč

	Mikrotrubička 10/8mm
	m
	
	Kč

	HDPE trubka
	m
	
	Kč

	LSPE trubka
	m
	
	Kč

	Matrix rozbočovací T-kus
	ks
	
	Kč

	Příslušenství k optickým chráničkám (spojky, koncovky atd…)
	kpl
	
	Kč

	Kazeta s víkem pro uložení FO svárů
	ks
	
	Kč

	Držák ochrany sváru (hřebínek)
	ks
	
	Kč

	Rozšiřující modul pro dalších 16 svárů
	ks
	
	Kč

	Ochrana sváru
	ks
	
	Kč

	Průchodka LC
	ks
	
	Kč

	FO pigtail
	ks
	
	Kč

	Imerzní optický gel pro zlepšení parametru ORL
	ks
	
	Kč

	Isopropyl spray
	ks
	
	Kč

	Stlačený vzduch ve spray
	ks
	
	Kč

	Čistící ubrousky na optiku
	ks
	
	Kč

	Koaxiální kabel
	m
	
	Kč

	Metalický kabel např. SYKFY/UKFY
	m
	
	Kč

	Metalický kabel TCEKPFLE XN 0,8
	m
	
	Kč

	Rozpojovací pásky
	ks
	
	Kč

	Spojka rovná, XAGA včetně 3M spojek
	kpl
	
	Kč

	UCNV 9-20/12 spojka rozdělovací
	kpl
	
	Kč

	Spojka na  vodiče 3M
	ks
	
	Kč

	Parapetní žlab
	m
	
	Kč

	Krabice instalační/přístrojová
	ks
	
	Kč

	Příslušenství k parapetnímu žlabu
	ks
	
	Kč

	Popisovací štítek
	ks
	
	Kč

	Svazkový držák
	ks
	
	Kč

	Trubka pevná 
	m
	
	Kč

	Trubka ohebná
	m
	
	Kč

	Lišta vkládací
	m
	
	Kč

	Nosníková svorky 
	ks
	
	Kč

	Kabelový žlab
	m
	
	Kč

	Kabelový žebřík
	m
	
	Kč

	DIN lišta
	m
	
	Kč

	Měřící kabely
	ks
	
	Kč

	Krimpovací kleště - konektory 4p4c, 6p6c, 8p8c
	ks
	
	Kč

	Narážeč/boxer pro svorkovnice LSA/Krone/110
	ks
	
	Kč

	Páska stahovací
	ks
	
	Kč

	Páska izolační
	ks
	
	Kč

	Bužírka smršťovací 
	m
	
	Kč

	Anténní držák 
	ks
	
	Kč

	Koaxiální kabel 
	ks
	
	Kč

	Konektor N female
	ks
	
	Kč

	Konektor N male
	ks
	
	Kč

	Páska stahovací
	ks
	
	Kč

	Páska izolační
	ks
	
	Kč

	Měřící kabely
	ks
	
	Kč

	Krimpovací kleště - konektory 4p4c, 6p6c, 8p8c
	ks
	
	Kč

	Narážeč/boxer pro svorkovnice LSA/Krone/110
	ks
	
	Kč

	Anténní držák
	ks
	
	Kč

	Protipožární ucpávky 
	kpl
	
	Kč

	Drobný instalační materiál (vázací pásky, montážní sada šroubů do racku  atd…)
	kpl
	
	Kč

	Montážní práce
	kpl
	
	Kč








	MONTÁŽNÍ PRÁCE

	 
	jednotka

	Demontáž  a montáž spojky UCNV
	Kč/ hod

	Doprava vybouraného materiálu na skládku vč. skládkovného
	Kč/ kg

	Instalace a popis optických kabelů
	Kč/ m

	Instalace a popis metalických kabelů
	Kč/ m

	Instalace (oprava) protipožární ucpávky
	Kč/ ks

	Instalace optické vany
	Kč/ ks

	popis vláken
	Kč/ ks

	Instalace podlahového boxu
	Kč/ ks

	Instalace rozvaděče
	Kč/ ks

	Instalace tras
	Kč/ hod

	Lokalizace a odstranění poruchy
	Kč/ hod

	Měření a popis strukturované kabeláže
	Kč/ port

	Měření metalického páru
	Kč/ pár

	Měření optického vlákna OTDR jedna vlnovná délka jednostraně
	Kč/ vlákno

	Měření optického vlákna přímou metodou
	Kč/ vlákno

	Odinstalace tras
	Kč/ hod

	Oprava ukončení optického kabelu (pár/vlákno)
	Kč/ vlákno

	Oprava ukončení metalického kabelu (pár/vlákno/port)
	Kč/ vlákno

	Oprava ukončení metalického kabelu ve spojce UCNV
	Kč/ vlákno

	Pokládka kabelů
	Kč/ m

	Přečíslování zásuvek
	Kč/ port

	Přepojování za provozu
	Kč/ hod

	Vybourání/průraz zdi
	Kč/ hod

	Zaměření poruchy
	Kč/ hod

	Zapojení strukturované kabeláže
	Kč/ port



	OSTATNÍ
	 

	 
	jednotka

	Dokumentace skutečného provedení
	Kč/ komplet 

	Doprava
	Kč/ km














	Příloha č. 2 Vzor Objednávky 


Příloha č. 3
_______________________________________________________________________

VZOR PŘEDÁVACÍHO PROTOKOLU O PŘEVZETÍ DÍLČÍHO PLNĚNÍ
k rámcové smlouvě na dodávku a montáž slaboproudé a telekomunikační sítě
_______________________________________________________________________


Český Aeroholding, a.s.
[bookmark: _DV_M234]se sídlem Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 160 08, IČO: 24821993, zapsáno v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 17005 (dále jen „Objednatel“), 

[bookmark: _DV_M235]tímto potvrzuje,
[bookmark: _DV_M236]
že dále uvedeného dne, měsíce a roku převzal po zdárném ukončení všech provozních zkoušek od
[bookmark: _DV_M237]
[bookmark: Text1]     
[bookmark: Text2]se sídlem:	     	
[bookmark: Text3]IČO:	     	
[bookmark: Text4]DIČ:	     	 
[bookmark: Text8]předávající:			      
(dále jen „Zhotovitel“)	

[bookmark: _DV_M241][bookmark: _DV_M242]I.
[bookmark: _DV_M243]Dodávka/Dílo ke smluvnímu ujednání Objednatele č.:          (dále jen „Dílo“):

…………………………………………………………………………………………………..

………………...………………………………………………………………………………...
[bookmark: _DV_M244]
[bookmark: _DV_M245]II.
Společně s dodávkou převzal Objednatel následující doklady a dokumenty vztahující se k Dílu:
[bookmark: _DV_M246]□ Montážní deník v počtu 1 kus (trvá-li práce déle než 3 pracovní dny)
□  Protokol o praktické zkoušce správného zapojení dohledového systému v počtu 2 kusů 
      (s využitím Control Pad)
□  Měřící protokoly metalické nebo optické kabeláže (přímá metoda)
	

[bookmark: _DV_M247]III.
[bookmark: _DV_M248]Tento předávací protokol se vystavuje ve 2 stejnopisech s tím, že 1 stejnopis je určen pro Objednatele a 1 stejnopis je určen pro Zhotovitele.  
[bookmark: _DV_M249]


V Praze, dne							V Praze, dne 
[bookmark: _DV_M250]

Za Český Aeroholding, a.s.					Za       


Příloha č. 4
_______________________________________________________________________

INSTRUKCE PRO PROVEDENÍ DÍLČÍHO PLNĚNÍ
k rámcové smlouvě na dodávku a montáž slaboproudé a telekomunikační sítě
_______________________________________________________________________

obecně
Přepojování jednotlivých kabelů bude vždy za účasti techniků ČAH/PIT/ICT/INF/SDS, bude-li to z hlediska provozu nutné, bude se přepojování provádět i v nočních hodinách. 

Při předání díla bude provedena praktická zkouška správnosti zapojení dohledového systému (Control Pad), pokud je dohledový systém zaveden.

Při instalaci kabeláží je nutné respektovat vyjádření Technika požární ochrany.

Nové metalické kabely pro telefony 
Vnitřní kabely pro telefonní linky se instalují mezi hlavním rozvodem a místnostmi IDF, převážně do stávajících kabelových tras tvořených žlaby, instalačními šachtami, kabelovody atd. V místnosti hlavního rozvodu bude kabel ukončen na rozpojovacích páscích Reichle Massari RM VS 10 STANDARD, v místnosti IDF na patch panelu s podporou PV.

Venkovní kabely se instalují do kolektorů, kabelovodů, případně volně do terénu. Kabel slouží k přenosu telefonních linek mezi dvěma objekty. Oba konce kabelu budou ukončeny v rozdělovací spojce UCNV, ve které dojde k převodu z venkovního typu kabelu na vnitřní. Jednotlivé páry kabelu budou převedeny na  rozpojovací  pásky  Reichle Massari RM VS 10 STANDARD, alternativně na patch panel.


Změna ukončení stávajících metalických kabelů pro telefonní linky
Přívody tel. linek do místnosti IDF jsou zajišťovány několika mnohapárovými metalickými kabely (SYKFY, UKFY atd.), které jsou ukončeny na patch panelech. Pokud bude tento panel nutno vyměnit za nový, musí pracovníci ČAH/PIT/ICT/INF/SDS převést provoz na jiný kabel, poté je možné provést výměnu v běžných pracovních hodinách. Pokud nebude možné provoz nikam převést, musí být výměna patch panelu provedena v nočních hodinách.
Pokud při přepojování dochází zároveň k přeložení kabelu do nového rozvaděče a přepojované kabely nemají dostatečnou délku, budou naspojkovány přes rozpojovací pásky Reichle Massari (RM VS 10 STANDARD), které budou umístěny v prostoru zdvojené podlahy, nebo přímo v rozvaděči.

Jednotlivé porty na panelech budou označeny trojmístným číslováním, černé písmo na bílém podkladě.

Panely budou připojeny do dohledového systému přes attachment cordy typu B.

Přepojování metalického kabelu pro Intercom
Přívody intercomových linek jsou zajišťovány mnohapárovými metalickými kabely, oba konce kabelu jsou ukončeny na patch panelu. Pokud bude tento panel nutno vyměnit za nový, musí pracovníci ČAH/PIT/ICT/INF/SDS převést provoz na jiný kabel, poté je možné provést výměnu v běžných pracovních hodinách. Pokud nebude možné provoz nikam převést, musí být výměna patch panelu provedena v nočních hodinách.

Pokud při přepojování dochází zároveň k přeložení kabelu do nového rozvaděče a přepojované kabely nemají dostatečnou délku, budou naspojkovány přes rozpojovací pásky Reichle Massari (RM VS 10 STANDARD), které budou umístěny v prostoru zdvojené podlahy, nebo přímo v rozvaděči.

Jednotlivé porty na panelech budou označeny trojmístným číslováním, černé písmo na zeleném podkladě.
Panely budou připojeny do dohledového systému přes attachment cordy typu B.

Přepojování stávajících portů horizontálního rozvodu
Jednotlivé porty strukturované kabeláže budou postupně odpojovány ze stávajících patch panelů, přetahovány  do nových rozvaděčů a následně zakončeny na nových patch panelech s podporu PV. V případě, že budou některé kabely krátké, budou prodlouženy přes systémové spojky. Tyto spojky budou označeny číslem IDF a číslem portu, ukládány budou do  prostoru zdvojené podlahy. Volné porty budou po přepojení změřeny, na portech s provozem bude měřeno pouze v případě, že po přepojení nedojde k obnovení provozu, případná závada musí být ihned opravena. 

Jednotlivé porty na patch panelech budou označeny trojmístnými čísly portů, černá čísla na světle modrém podkladě.
Panely budou připojeny do dohledového systému přes attachment cordy typu B.



Nové porty strukturované kabeláže
Nově dotahované porty strukturované kabeláže budou instalovány převážně do stávajících kabelových tras v podhledech, instalačních šachtách apod., kabely procházející sádrokartonovými příčkami budou vedeny v ohebné trubce. Jednotlivé UTP porty budou v místnosti IDF ukončeny na patch panelu, druhý konec bude ukončen zásuvkou strukturované kabeláže s odpovídající kategorií. Zásuvky budou v provedení pod omítku nebo na omítku, umístěny budou dle požadavku uživatele na stěně, v parapetním žlabu, popřípadě v podlahové krabici. Po instalaci UTP kabelů bude provedeno certifikační měření. Výsledky měření budou předány formou měřícího protokolu. 

Nové porty na patch panelech budou označeny trojmístnými čísly portů, černá čísla na světle modrém podkladě.

Nové optické kabely 
Vnitřní optické kabely se instalují převážně do stávajících kabelových tras tvořených žlaby, instalačními šachtami atd. Ve většině případů se oba konce kabelů ukončují v optických vanách s podporou PV, konektory LC/PC.  Na každém konci optického kabelu bude ponechána kabelová rezerva o délce cca 10m, která bude uložena v prostoru zdvojené podlahy, popřípadě přímo v rozvaděčové skříni. Po instalaci bude kabel změřen přímou metodou, u kabelů typu SM včetně parametru ORL.

Venkovní optické kabely budou instalovány do nových nebo stávajících HDPE/LSPE trubek za využití metody mikrotrubičkování.
Pro instalaci nové HDPE/LSPE ochranné trubky budou využity stávající kolektory a kabelovody, vyjimečně bude HDPE trubka instalována přímo volně do terénu. Do nové trubky bude zafouknuto 5 mikrotrubiček 10/8mm, vzájemně barevně odlišných, do jedné mikrotrubičky pak bude zafouknut nový mikrokabel.
V případě instalace nového kabelu do stávající trubky s kabelem bude dle technických možností přifouknut maximální možný počet mikrotubiček, do jedné z nich pak bude zafouknut nový optický mikrokabel. Po instalaci bude kabel změřen přímou metodou, u kabelů typu SM včetně parametru ORL.

Na každém konci optického kabelu bude ponechána kabelová rezerva o délce cca 15m, která bude uložena v prostoru zdvojené podlahy nebo ve VARIO zásobníku.

Přepojování optických kabelů
Stávající optické kabely jsou ukončeny v optických vanách s konektory MT-RJ, FC, SC a ST. Pokud se bude jednat o změnu ukončení optického kabelu, dojde k odpojení kabelu ze stávající optické vany, přeložení kabelu do nové vany a zavaření kabelu. Kabel musí být po přeložení neprodleně zavařen a změřen přímou metodou, u kabelu typu SM včetně parametru ORL.  
  
Panel bude připojen do dohledového systému přes attachment cordy typu A nebo B dle typu optické vany

Aktivní prvky – dvojí prezentace
Jednotlivé porty aktivních prvků je nutné zapracovat do dohledového systému. Proto musí být vytvořena dvojí prezentace mezi rozvaděči AKP a rozvaděčem PREZ., dle schématu obsazenosti ze zadání. Oba konce prezentace budou ukončeny patch panelem. V rozvaděči PREZ. budou použity panely s podporou PV, v rozvaděčích AKP budou použity panely bez podpory PV. Alternativně bude prezentace aktivních prvků tvoreřena panely RJ-RJ z obou stran.

Porty prezentace budou označeny trojmístným číslováním, černé písmo na fialovém podkladě.

Panely v jednotlivých rozvaděčích SCS budou připojeny do dohledového systému přes attachment cordy typu B.


Jednotný čas
Jednotný čas v objektech Českého Aeroholdingu, a.s. je obecně realizován podle těchto hlavních zásad:

1. Umístění řídících jednotek je zásadně ve slaboproudých rozvodnách tzn. v místnostech označených IDF xx, nebo MDF xx, kde xx je pořadovým číslem rozvodny. Řídící jednotky (ústředny) nelze v žádném případě rozmísťovat do podhledu v místnostech, chodbách či v kancelářích nebo v jiných prostorách.
Propojovací kabel mezi hodinami a časovou ústřednou může být až 1200m dlouhý. Pro kratší vzdálenosti (do 300 m) je možné použít libovolný dvoužilový kabel o průřezu max. 1,5mm. Pro větší vzdálenosti je vhodné propojení realizovat krouceným dvoužilovým vodičem o průřezu max. 1,5mm. Při extrémním rušení signálu je potřeba použít stíněný vodič.
2. Veškeré mechanické montáže proběhnou dle jednotného standardu, který je zaveden na Letišti Praha.

Součástí každého díla zasahující bude jednoznačný místopis všech hodin, řídících jednotek a veškerého vedení k hodinám.
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